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Na osnovu člana 37 Statuta Fudbalskog saveza Crne Gore, Odbor za hitna pitanja FSCG, na sjednici održanoj 
12.09.2018. godine, donio je 
  
 

PROPOZICIJE 
za prvenstvo Futsal lige Crne Gore za takmičarsku sezonu 2018/2019 

 
 

Član 1 
      Ovim Propozicijama uređuju se pravila za takmičenje Futsal lige Crne Gore za takmičarsku sezonu 2018/2019, 
uslovi po kojima se takmičenje odvija, utvrđuju nadležni organi koji rukovede takmičenjem, kao i druga pitanja u vezi 
sa takmičenjem.  
 
Učesnici takmičenja 

Član 2 
      Klubovi koji učestvuju u takmičenju Futsal lige Crne Gore ( u daljem tekstu: Futsal liga) za takmičarsku sezonu 
2018/2019, su: 
 
01. KMF„ Titograd“ – Podgorica 
02. KMF„ Mirabile Moda “ – Podgorica 
03. KMF„ Studentski dom “- Podgorica 
04. KMF„ Nikšić“ – Nikšić 
05. KMF„ Jedinstvo ”- Bijelo Polje 
06. KMF„ Bajo Pivljanin “ – Nikšić 
07. KMF„ Cezar “ – Budva 
08. KMF„ Military futsal team“- Podgorica   
09. KMF „ Gorštak “ – Kolašin 
10. KMF „Brskovo“-Mojkovac 
11. KMF „Berane“-Berane 
12. KMF „Čelik“-Nikšić 
 
 
Organizacija takmičenja, rukovođenje takmičenjem, raspored i odlaganje utakmica 

 
Član 3 

      Takmičenjem Futsal lige  rukovodi Komisija za takmičenje FSCG  (u daljem  tekstu: Komisija). 
 

Član 4 
      Klub domaćin je obavezan da organizuje utakmicu u skladu sa zakonom, Pravilnikom  o fudbalskim 
takmičenjima FSCG  i ovim Propozicijama.  

 
Član 5 

      Sve utakmice Futsal lige igraju se prema  Pravilima futsal igre koje je utvrdio međunarodni BOARD.  
 

Član 6 
      Raspored odigravanja utakmica utvrđuje Komisija.  
      Utakmice se po pravilu igraju subotom i nedjeljom. Izuzetno, na osnovu pisanog sporazuma klubova, odnosna 
utakmica može se igrati i u ostale dane, a najkasnije prije odigravanja sledećeg kola. 
      Sporazum se dostavlja Komisiji na saglasnost, najmanje tri dana prije odigravanja utakmice.  
     Utakmica Futsal lige  treba da bude završena  najkasnije do 20 sati. 
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Član 7 
      Odlaganje utakmice odobrava Komisija. 
      Pisani zahtjev za odlaganje utakmice podnose klubovi Komisiji najkasnije 3 dana prije termina njenog 
odigravanja. 
      O odlaganju utakmice, Komisija u pisanoj formi obavještava klubove, 48 časova prije termina predviđenog za 
početak utakmice koja se odlaže. 
 

Član 8 
      Na zahtjev kluba, koji daje dva ili više igrača za selekcije FSCG za međunarodne utakmice, odnosna utakmica 
tog kluba se odlaže.  
      Komisija određuje vrijeme odigravanja odložene utakmice iz prethodnog stava ovog člana. 
 

Član 9 
      U slučaju više sile ili razloga utvrđenih Pravilnikom o fudbalskim takmičenjima FSCG, Komisija može, najkasnije 
48 časova prije odigravanja utakmice, odložiti istu. Ova odložena utakmica odigraće se prije narednog kola. 
      Ako se utakmica ne odigra zbog problema sa terenom, nedolaska sudija ili razloga više sile, klubovi su dužni da 
neposredno na terenu utvrde razloge i sačine pisani sporazum o novom terminu odigravanja utakmice i odrede teren 
na kome će se odigrati utakmica. Sporazum se dostavlja Komisiji sjutradan do 10 časova. 
      Ako se klubovi ne sporazumiju, dužni su da u roku iz prethodnog člana, u pisanoj formi predlože Komisiji nove 
termine odigravanja.  
      Ako je utakmica prekinuta prije isteka 80% regularnog vremena određenog za igru, utakmica će se nastaviti i 
odigraće se preostalo vrijeme- preostali dio utakmice, po mogućnosti u roku od 24 časa od prekida utakmice, o 
čemu odlučuje Komisija. 
      Za nastavak prekinute utakmice primjenjuje se Pravilnik o fudbalskim takmičenjima FSCG.                                                                                                            

                                                       
Član 10 

      Takmičarski brojevi klubova određuju se žrijebom na zajedničkoj sjednici Komisije i predstavnika klubova. 
      Žrijeb može biti dirigovan samo u slučaju kada su dva ili više klubova iz istog mjesta i kada Komisija ocijeni da 
za to postoje opravdani razlozi. 
 

Član 11 
Takmičenje se organizuje po dvostrukom bod – sistemu prema kalendaru takmičenja, kojeg utvrđuje IO FSCG, u 
skladu sa Pravilnikom o fudbalskim takmičenjima FSCG. 
 

Član 12 
      Svaki klub jedanput mora biti domaćin, a jedanput gost u utakmicama sa istim klubom.  
 
 
Tereni  

Član 13 
       Klubovi su obavezni da imaju ugovorom obezbijeđenu salu za odigravanje utakmica, najkasnije 10 dana prije 
početka lige za odnosnu takmičarsku godinu. 
 

Član 14 
       Utakmice Futsal lige igraju se samo u sali koja zadovoljava uslove iz Pravila futsal igre. Da li su sala i podloga 
za igru podobni za odigravanje utakmice odlučuje sudija utakmice.  
 
 
Početak utakmica           
 

Član 15 
      Klubovi su dužni najmanje 10 dana prije početka jesenjeg i proljećnog dijela prvenstva, posebno za svako kolo, 
dostaviti Komisiji vrijeme početka utakmice, na osnovu čega Komisija određuje satnice odigravanja utakmica. 
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       Ovako utvrđena satnica, može se izmijeniti samo iz razloga više sile i to najkasnije 3 dana prije odigravanja 
utakmice, o čemu klub obavještava Komisiju, koja obavještava oba kluba, sudije i delegata utakmice. 
 
 
Dužnosti  klubova 
 

Član 16 
      Klub Futsal lige dužan je da na ime kazni i dugovanja po bilo kom osnovu,uplati sredstva u korist žiro računa 
FSCG, u roku od 3 dana od dana prijema obavještenja (računa). 
      Neispunjavanje finansjiskih obaveza prema savezu, povlači i disciplinsku odgovornost, sve do suspenzije. 
      Suspendovani klub ne može učestvovati u takmičenju,a za svaki konkretan slučaj Komisija će utakmicu 
registrovati službenim rezultatom. 
 

Član 17 
      Timovi na jednoj utakmici ne mogu nastupiti u dresovima iste boje. Ako su dresovi iste ili slične boje, dresove 
će promijeniti domaći klub. 
      Svi klubovi su dužni obavijestiti Komisiju o boji svojih dresova sa kojima će nastupati, kao i rezervnu, za slučaj 
da oba kluba imaju dresove iste ili slične boje. 

 
Član 18 

      Klubovi su dužni da najmanje 60 minuta prije početka utakmice dođu u halu-salu u kojoj se utakmica odigrava 
a njihovi  predstavnici dužni su takođe da 60 minuta prije početka utakmice stave na uvid delegatu sportske 
legitimacije igrača i službenih lica, kao i spisak igrača koji nastupaju i ovlašćenje za predstavnika kluba.  
 

Član 19 
      Klub domaćin je obavezan da obavijesti  Komisiju u kojoj se sali igra utakmica narednog  kola najkasnije do 
četvrtka do 12,00 sati.  
      Klub domaćin je dužan da delegatu dostavi  obavještenje MUP-a o odigravanju utakmice, kao dokaz da je 
utakmica zvanično prijavljena i da istoj obezbijedi prisustvo organa reda. 
      Utakmica ne može početi bez prisustva najmanje četiri predstavnika organa reda. 
      Vrijeme čekanja policije je 15 minuta. Ako policija ne dođe, službena lica to konstatuju u zapisniku, a Komisija 
utakmicu registruje službenim rezultatom 3:0 u korist gosta. 

 
Član 20 

       Klub domaćin je dužan da delegatu dostavi zapisnik o odigravanju utakmice, koji se sačinjava u 4 primjerka. U 
zapisnik se unose podaci o službenim licima i igračima prije početka utakmice, a ostali podaci sa same utakmice 
se unose nakon završetka utakmice. 
 
      Klub domaćin je dužan da obezbijedi mjerioca vremena, kompjuter-lap top i najmanje tri fudbala za odigravanje 
utakmice.  
 

Član 21 
      Klub domaćin je dužan da obezbijedi sigurnost i bezbjednost sudija, delegata, igrača gostujućeg i svog kluba, 
prije, za vrijeme i poslije odigrane utakmice, sve do izlaska iz grada. 
 

Član 22 
      Klub domaćin je dužan da obezbijedi dežurno vozilo i prisustvo predstavnika kluba, trenera,  ljekara i 
fizioterapeuta, čija imena dostavlja delegatu utakmice.  
      Gostujući klub je dužan da obezbijedi prisudstvo predstavnika kluba i trenera.  
      Trener mora imati nacionalnu diplomu za rad u futsalu izdatu od FSCG. 
      Klub domaćin je dužan da na vidnom mjestu istakne Državnu zastavu, zastavu FSCG i zastavu klubva ukoliko 
je ima. 
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      Bez gore navedenih uslova  i prisustva navedenih lica, utakmica se neće igrati, i biće registrovana 3:0 pff u 
korist protivničke ekipe. 
      U slučaju da na utakmici nije prisutan fizioterapeut domaće ekipe, njegovu ulogu preuzeće ljekar. 
 

Član 23 
       U službenim prostorijama kluba domaćina, za vrijeme sastavljanja zapisnika, mogu biti samo službena lica 
(delegat, predstavnici klubova, sudije).  
 

Član 24 
      Klub domaćin je dužan da odredi svoga Komesara za bezbjednost, čije ime dostavlja Komisiji. 
      Komesar za bezbijednost je odgovoran za cjelokupnu organizaciju utakmice. 
      Klub domaćin je dužan da prije početka utakmice, na osnovu podnijetih naloga, isplati troškove delegatu i 
sudijama. Ako se po prednjem ne postupi, utakmica se neće odigrati, a Komisija će utakmicu registrovati službenim 
rezultatom 3:0 u korist gostujućeg kluba. 
 

Član 25 
      Klub domaćin je dužan da odredi dovoljan broj redara, koji će biti obilježeni odgovarajućim trakama oko ruke, 
radi održavanja reda za vrijeme, prije i poslije odigrane utakmice. 

 
Član 26 

      Klubovi obavezno vode evidenciju javnih opomena izrečenih na utakmicama. Poslije dvije javne opomene igrač 
izdržava kaznu od jedne utakmice neigranja. 
      Klub koji uvede u igru igrača, koji nije izdržao automatsku zabranu igranja jedne utakmice, podliježe disciplinskoj 
odgovornosti prema odredbama Disciplinskog pravilnika FSCG. 
      Kaznu zabrane igranje jedne utakmice, igrač izdržava na prvoj utakmici, bez prava biranja. 

 
Član 27 

      Na svim utakmicama u određenom dijelu terena, mogu se nalaziti sledeća lica: 
-trener; 
-pomoćni trener; 
-najviše 9 rezervnih igrača koji su upisani u zapisnik; 
-ljekar; 
-fizioterapeut; 
-predstavnik kluba; 
-delegat; 
-mjerilac vremena; 
-organi reda. 
 
       Navedena lica, osim igrača i organa reda, moraju imati licence sa oznakom funkcije i znakom FSCG. 
      Trener sa licencom može kao igrač nastupati na zvaničnim utakmicama svog kluba ako je registrovan kao igrač. 

 
Član 28 

       Prije početka prvenstva, svi klubovi su dužni da licenciraju: trenera, pomoćnog trenera, ljekara, fizioterapeuta i 
ovlašćene predstavnike kluba.Lica bez licence neće moći obavljati svoju dužnost. 
 
 
Pravo nastupa  
 

Član 29 
        Na utakmicama Futsal lige  pravo nastupanja imaju registrovani igrači, koji su stekli pravo nastupa shodno 
propisima FSCG. 
        Registraciju igrača Futsala vrši nadležni regionalni registracioni organ, na čijoj se teritoriji nalazi klub za koji 
se igrač registruje. Registracioni organ je dužan da registraciju igrača objavi u "CG fudbalu". 
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Član 30 

       Pravo nastupa na utakmicama Futsal lige imaju svi registrovani igrači, koji su na dan odigravanja utakmice 
navršili 17 godina života. 
       Izuzetno, na utakmicama mogu nastupiti i igrači koji su navršili 16 godina života, uz odobrenje ljekarske 
komisije.Ovo pravo mora biti upisano u sportskoj legitimaciji igrača. 
       Na zvaničnim utakmicama FSCG broj igrača stranih državljana koji se mogu upisati u zapisnik utakmice i koju 
mogu nastupiti na utakmici je 1 ( jedan ) igrač. 

  
Član 31 

       Klub je obavezan da organizuje ljekarski pregled svojih registrovanih igrača. 
       Na utakmicama mogu nastupati samo oni igrači koji su proglašeni zdravstveno sposobni. 
       Igrač koji nastupa mora imati dokaz o izvršenom zdravstvenom pregledu kojim je oglašen sposobnim.Dokaz o 
zdravstvenoj sposobnosti unosi se u COMET. 
       Izuzetno dokaz o izvršenom zdravstvenom pregledu, može se dostaviti neposredno prije odigravanja utakmice. 
 
 
Najmanji broj igrača 
 

Član 32 
        Utakmicu igraju dvije ekipe  svaka sastavljena od najviše 5 (pet) igrača, od kojih je jedan vratar.Utakmica može 
početi ako jedan od timova ima najmanje 3 igrača.  
 

Član 33 
        Igrači koji ne nastupe od početka utakmice, mogu naknadno ući u igru, ako su prije početka utakmice upisani 
u zapisnik kao igrači. 
 

Član 34 
        Ako je zbog isključenja sa terena, ostalo manje od tri igrača u bilo kom timu, utakmica se prekida. 
        Ako se radi o prekidu iz prethodnog stava, utakmica se registruje službenim rezultatom 3:0 u korist protivnika, 
pod uslovom da ovaj do prekida nije postigao bolji rezultat. 
 
Delegati 
 

Član 35 
        Za svaku utakmicu Futsal lige Komisija određuje delegata, koji  ima rukovodeću i nadzornu funkciju na utakmici. 
        Listu delegat Futsal lige FSCG utvrđuje Izvršni odbor FSCG, na predlog Komisije za takmičenje FSCG.  
 

Član 36 
         Delegat je dužan da poznaje Propozicije takmičenja i normativna akta FSCG. 
         Delegat je dužan da prisustvuje seminarima, koji se organizuju najmanje jedanput godišnje. 
 

Član 37 
         Delegat je obavezan, da odmah nakon završetka utakmice, sačini kompletan izvještaj u prisustvu ovlašćenih 
predstavnika klubova. 
 

Član 38 
         Dužnosti delegata su: 

-da dođe na teren najmanje jedan sat i trideset minuta prije početka utakmice; 
-da do vremena utvrđenog za početak utakmice utvrdi identitet igrača i ispravnost fudbalskih legitimacija; 
-da predstavnicima klubova omogući uvid u sportske legitimacije igrača protivničkog tima; 
-da onemogući ulaz u određeni dio igrališta (predviden za rezervne igrače i službena lica) svima koji na to 

nemaju pravo; 
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-da sportske legitimacije i zapisnik utakmice drži kod sebe do završetka utakmice; 
-da sačini zapisnik o isključenim igračima; 
-sudije, predstavnici klubova, kao i isključeni igrači, dužni su na zahtjev delegata da daju precizne izjave, 

koje se unose u zapisnik,  a na okolnosti koje delegat bude zahtijevao od njih. 
 

Član 39 
            Komisija je dužna da podnese prijavu Disciplinskoj komisiji protiv delegata koji svoju funkciju ne obavlja u 
skladu sa Propozicijama. 
 
 
Sudije  

Član 40 
         Sudije za utakmice Futsal lige  određuje Sudijska komisija FSCG. 
 

Član 41 
         Liste sudija za utakmice Futsal lige FSCG utvrduje Izvršni odbor FSCG,  na predlog Sudijske komisije FSCG. 
 

Član 42 
        Za utakmice Futsal lige FSCG određuje se glavni i pomoćni sudija. 
 

Član 43 
       Sudija je dužan da u smislu Pravila igre za Futsal, prije utakmice pregleda teren i odluči da li je isti podoban za 
igru. 
 

Član 44 
        Ukoliko sudija uz prisustvo kapitena obje ekipe u vrijeme predviđeno za početak utakmice ustanovi da je teren 
nepodoban za igru, utakmica se ne može odigrati i odluku će saopštiti delegatu utakmice. 
 

Član 45 
       Ako glavni sudija utakmice ne dođe na teren u zakazano vrijeme, utakmicu će voditi pomoćni sudija, a njega će 
zamijeniti neki od ispitanih sudija sa liste, ukoliko se nalazi u gledalištu. 
       Ako takvo lice ne prisustvuje utakmici, onda će se predstavnici klubova dogovoriti da ulogu pomoćnog sudije 
obavi neko iz gledališta, čija će uloga biti samo pokazivanje kada je lopta prešla granice igrališta. 
 

Član 46 
        Ako na utakmicu ne dođu ni glavni ni pomoćni sudija, klubovi će se sporazumjeti, da utakmicu vodi jedan od 
ispitanih prisutnih sudija iz gledališta. 
        Ako sporazum ne bude postignut, delegat će odlučiti koji će prisutni sudija voditi utakmicu. 
        Sporazum o izboru sudije mora da bude pismeno utvrđen prije početka utakmice i isti potpisuju kapiteni ekipa i 
delegat. Ovaj sporazum se priključuje zapisniku sa utakmice i dostavlja preko delegata Komisiji. 
 

Član 47 
        Ako na utakmicu ne dođu ni sudije ni delegat, utakmica će se odigrati samo ako klubovi sporazumno izaberu 
jednog od ispitanih sudija. Sporazum o izboru sudije se takođe mora potpisati od strane kapitena obje ekipe. 
 

Član 48 
        U slučaju isključenja igrača, sudija u zapisnik utakmice navodi razloge isključenja. 
 

Član 49 
        Sudije su dužne da u zapisnik unesu prijavu protiv igrača i funkcionera zbog povrede takmičarske discipline, 
izvršene prije, za vrijeme ili poslije utakmice, kako bi delegat sproveo postupak uzimanja izjava u vezi sa navodima 
u prijavi. 
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Član 50 
         Sudija je dužan da prije potpisivanja pročita zapisnik i da provjeri opomene, isključenja, pogotke, kao i sadržaj 
istog. 
 

Član 51 
         Sudija koji prije, za vrijeme ili poslije odigrane utakmice učini disciplinski prekršaj, biće kažnjen po odredbama 
Disciplinskog Pravilnika FSCG. 
 
 
Registracija utakmica 

Član 52 
        Odigrane utakmice Komisija registruje u roku od 5 dana, od dana njihovog odigravanja. 
       Ako je na neku utakmicu uložena žalba, rok za registraciju utakmice se produžava do donošenja odluke po žalbi, 
odnosno do pravosnažnosti te odluke. 
 

Član 53 
        Jednom registrovana utakmica ne može biti poništena, ako je prvostepena odluka postala pravosnažna i 
drugostepena odluka konačna, izuzev u postupku za zaštitu Pravilnika o fudbalskim takmičenjima. 
 

Član 54 
        Odluku o registraciji utakmice službenim rezultatom 3:0 donosi Komisija, u skladu sa odredbama Pravilnika o 
fudbalskim takmičenjima FSCG i ovim Propozicijama. 
 

Član 55 
        Klub koji se nalazio pod suspenzijom zbog neizmirenih obaveza, ne može nastupiti, a utakmica će se 
registrovati 3:0 u korist protivničke ekipe. 
        Klub će biti kažnjen i prema odredbama Disciplinskog pravilnika FSCG. 
 
 
Žalbe 

Član 56 
         Žalbu na regularnost odigrane utakmice može podnijeti svaki klub učesnik takmičenja, koji smatra da je oštećen 
rezultatom utakmice, na koju se žali. 
         Žalbu na regularnost odigrane utakmice u prvom stepenu, po svim osnovama, rješava Komisija. 
 

Član 57 
         Žalba se podnosi u roku od 3 dana od dana odigrane utakmice, sa obrazloženjem u 2 primjerka i uplatom takse 
u iznosu od 50 EURA, u korist žiro računa FSCG. 
 

Član 58 
         Neblagovremena, neobrazložena, netaksirana ili nedovoljno taksirana žalba, neće se uzimati u postupak, a 
utakmica se registruje postignutim rezultatom, a žalba se smatra kao da nije ni podnijeta . 
 

Član 59 
         Žalba mora biti riješena u roku od 8 dana od dana prijema , izuzev kada je žalba motivisana razlozima čije 
rješenje spada u nadležnost drugog organa. U tom slučaju, rješavanje žalbe se odlaže do konačne odluke nadležnog 
organa. 
 

Član 60 
        Odluka po žalbi se donosi u pisanoj formi, sa pravnom poukom za žalbeni postupak. Jedan primjerak odluke 
se dostavlja klubu u roku od 3 dana od dana donošenja iste. 
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Član 61 
         Žalba na odluku Komisije podnosi se Komisiji za žalbe FSCG u roku od 3 dana od dana prijema. 
        Žalba se podnosi u 2 primjerka, sa dokazom o uplati iznosa od 100 EURA na žiro račun FSCG. 
 

Član 62 
        Komisija za žalbe odlučuje po žalbi u roku od 15 dana od dana prijema žalbe. 
 

Član 63 
        Žalba na regularnost utakmice poslednja tri kola podnosi se Komisiji u roku od jednog dana od dana odigrane 
utakmice. Komisija odlučuje po žalbi u roku od 3 dana. 
        Žalba na odluku Komisije podnosi se Komisiji za žalbe FSCG u roku od 1. dana od dana prijema. Komisija za 
žalbe FSCG odlučuje po žalbi u roku od 5 dana od dana prijema žalbe. 
       Žalba se podnosi u 2 primjerka, sa dokazom o uplati iznosa od 100 EURA na žiro račun FSCG. 
 

Član 64 
         Ako se žalba usvoji, taksa se vraća podnosiocu žalbe. 
 
 
Disciplinski prekršaji 
 

Član 65 
        U disciplinskim prekršajima koje izvrše klubovi i njihovi igrači, funkcioneri, stručni i tehnički rukovodioci odlučuje 
Disciplinska komisija FSCG, na osnovu odredbi Disciplinskog pravilnika FSCG. 
 

Član 66 
         Isključeni igrač je dužan, neposredno poslije utakmice da se javi delegatu radi davanja izjave. U suprotnom, 
smatraće se da je saslušan. 
         Za  javnu opomenu klub je dužan uplatiti novačni iznos od 7 EURA u korist žiro računa FSCG. 
 

Član 67 
         Kao javna opomena smatra se sudijska opomena upisana u zapisnik sa utakmice.  
         Ako jedan igrač u toku igre dobije jednu javnu opomenu, a zatim i drugu, zbog koje ga glavni sudija isključi iz 
igre, igraču se upisuje crveni karton uz napomenu da je dobio crveni karton radi drugog žutog kartona, a žuti kartoni 
se ne upisuju, a zbog pokazanog crvenog kartona izdržava kaznu od jedne utakmice zabrane igranja. 
 
 
Utvrđivanje plasmana 
 

Član 68 
        Plasman klubova na tabeli se određuje brojem osvojenih bodova.  
        Tim koji pobijedi na utakmici osvaja 3 (tri) boda, u slučaju neriješnog rezultata oba tima osvajaju po 1 (jedan) 
bod, a tim koji je izgubio utakmicu ostaje bez bodova. 
 

Član 69 
         Za Futsal likgu vodi se tabela koja sadrži imena timova koji se takmiče, broj utakmica, broj osvojenih bodova, 
broj dobijenih, neriješeno odigranih i izgubljenih utakmica, kao i gol razlika između datih i primljenih golova. 
         Plasman na tabeli se utvrđuje zbirom osvojenih bodova. 
 
         Ako timovi osvoje isti broj bodova odlučuje razlika između datih golova. U slučaju da je i razlika jednaka bolje 
mjesto zauzima tim koji je dao više golova, a ako su postigli isti broj i golova, onda dijele mjesta koja im pripadaju. 
         Izuzetno, ako je riječ o mjestu koje odlučuje prvaka i o mjestu koje odlučuje o prelazu u niži rang takmičenja i 
razigravanje, kvalifikacije, baraž i sl. u slučaju istog broja bodova dva ili više timova plasman na tabeli se utvrđuje na 
osnovu dodatne pomoćne tabele od rezultata koji su postignuti u međusobnim susretima odnosnih timova. 
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         Plasman na dodatnoj tabeli utvrđuje se zbirom osvojenih bodova. Ako je zbir bodova jednak, odlučuje razlika 
između datih i primljenih golova. Ako je i ova razlika jednaka, odlučuje veći broj postignutih golova u gostima. Ako 
se i na ovakav način ne može doći do rješenja, onda se odigravaju utakmice između ovih klubova i to: 
 

-dvije utakmice po dvostrukom kup-sistemu, ako su u pitanju dva kluba 
-tri utakmice po jednostrukom bod-sistemu na neutralnom terenu, ako su u pitanju tri kluba; 
-potreban broj utakmica po jednostrukom kup-sistemu na neutralnom terenu, ako su u pitanju četiri ili više 

klubova. 
 
- Dodatno takmičenje – Plej of   
 
            U dodatnom takmičenju – Plej ofu koje se organizuje poslije završenog dvokružnog sistema liga takmičenja 
učestvuju 4 (četiri) prvoplasirane ekipe (1,2, 
3 i 4). 
           Prvoplasirana ekipa sastaje se sa četvoroplasiranom, dok se drugoplasirana ekipa sastaje sa trećeplasiranom 
ekipom. Igraju se dvije  utakmice (kao domaćin i gost), u prvoj utakmici domaćini su četvrtoplasirana i trećeplasirana, 
a uspješnije ekipe iz tih susreta idu u finale takmičenja. 
          U finalu se igra jedna utakmica  i uspješnija ekipa iz tog susreta je pobjednik prvenstva Futsal lige Crne Gore 
za takmičarsku sezonu 2018/2019. Domaćinstvo se određuje žrijebom koji sprovodi Komisija.   
         U slučaju neriješenog rezultata na finalnoj utakmici, igraju se produžeci. Ako i poslije produžetaka  rezultat 
bude neriješen, pobjednik se dobija boljim izvođenjem kaznenih udaraca.  
           Svaka ekipa izvodi po 3 (tri) kaznena udaraca naizmjenično, a ako se i tada ne riješi pitanje pobjednika, svaka 
ekipa izvodi naizmjenično po 1 (jedan) kazneni udarac sve do dobijanja pobjednika. 
          Za sve što nije predvidjeno Propozicijama o takmičenju važe odredbe Pravilnika o fudbalskim takmičenjima 
FSCG  i ostalih propisa i odluka nadležnih organa FSCG. 
 

Član 70 
          Odluku o mjestu i načinu odigravanja naprijed navedenih utakmica, donosi Komisija. 
 

Član 71 
           Ukoliko se klubovi saglase, umjesto odigravanja ovih utakmica pitanje pobjednika može se utvrditi i putem 
žreba, koji sprovodi Komisija. 
 

Član 72 
            Ekipe Futsal lige FSCG na osnovu plasmana stiču pravo učešća u međunarodnim takmičenjima, stim što 
broj ekipa koje će steći pravo učešća u Evro takmičenjima zavisi od odluke UEFA.  

 
Član 73 

         Ukoliko se do kraja takmičarske sezone 2018/2019, za takmičarsku sezonu 2019/2020  prijavi/e uredno 
registrovan/i novi futsal klub/ovi, onda se popuna Futsal lige za takmičarsku sezonu 2019/2020 vrši na osnovu 
odigravanja baraža u kojem učestvuju najslabije plasirana ekipa na kraju takmičarske sezone 2018/2019 i prijavljene 
ekipa/e  novih uredno registrovanih futsal klubova.  
 
         Propozicije baraža određuje Komisija.  
 
 
Neopravdan izostanak sa utakmice 
 

Član 74 
        Tim koji ne opravda nedolazak na odigravanje utakmice, gubi istu službenim rezultatom 3:0 i kažnjava se prema 
odredbama Disciplinskog pravilnika FSCG. 
 
 



 11 

Član 75 
         Klub koji u toku takmičenja dva puta ne opravda svoj izostanak sa utakmice, diskvalifikuje se iz daljeg 
takmičenja i prelazi u niži stepen takmičenja, bez obzira na dotadašnji plasman. Osim ove mjere, klub je disciplinski 
odgovoran shodno odredbama Disciplinskog pravilnika FSCG. 
 
 
Nagrade 

Član 76 
       Prvak Futsal lige  dobija u trajno vlasništvo pehar, na kome se urezuje ime kluba i godina osvajanja prvenstva. 
       Odlukom Komisije za Futsal, mogu se dodijeliti i druge nagrade. 
 
 
Završne odredbe 

Član 77 
          Za sve što nije predviđeno ovim Propozicijama važe odredbe Pravilnika o fudbalskim takmičenjima FSCG i 
ostalih propisa i odluke nadležnih organa FSCG. 
 
 

Član 78 
          Ove Propozicije stupaju na snagu danom objavljivanja u službenom glasniku FSCG “CG fudbal”.  

                            
 

 

       Predsjednik FSCG  
                                                                                                Dejan Savićević,s.r 

 
Broj:2463 
Podgorica, 12.09.2018.god.                                                  
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Troškovnik za Futsal ligu Crne Gore 

za 2017/2018 

 

 

1. Sudijska taksa ………………….. 50,00 eura 

2. Delegatska taksa ……………….. 30,00 eura 

3. Sudije i delegati imaju pravo na troškove 

    Prevoza naplate po 20% od postojeće cijene   

    Goriva po pređenom kilometru. Ukoliko sudije  

    dolaze iz istog mjesta, troškovi prevoza  

    pripadaju samo jednom sudiji 

 

Neprisustvovanje službenih lica na utakmicama: 

1. Šef stručnog štaba-trener ………. 50,00 eura 

2. Ljekar …………………………… 30,00 eura 

3. Fizioterapeut ……………………. 30,00 eura 

4. Predstavnik kluba ………………. 30,00 eura 

 

Kazne: 

1. Žuti kartoni ……………………..   5,00 eura 

 

 

 

                       Predsjednik FSCG 

                       Dejan Savićević,s.r. 
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Na osnovu člana 37 Statuta Fudbalskog saveza Crne Gore, Odbor za hitna pitanja FSCG, na sjednici održanoj dana 
12.09.2018.godine , donio je 
 
 

P R O P O Z I C I J E 
Ženske fudbalske lige Crne Gore za takmičarsku sezonu 2018/2019 

 
 

Član 1 
Ženska fudbalska liga Crne Gore (u daljem tekstu ŽFL) je jedinstvena i broji 7  klubova ( ekipa ): 

 ŽFK Breznica - Pljevlja; 

 ŽFK Ekonomist - Nikšić; 

 ŽFK Mladost 2015 - Podgorica; 

 ŽFK Cvetex- Berane; 

 ŽFK Budućnost 1925 – Podgorica; 

 ŽFK Cetinje – Cetinje; 

 ŽFK Obilić – Herceg Novi; 
 

Član 2 
Takmičenje u ŽFL se odvija po trokružnom  bod sistemu u okviru 21 kola ( svaki klub igra međusobno tri puta). 
 

Član 3 
Takmičenjem rukovodi Komisija za takmičenje FSCG (u daljem tekstu Komisija). 
 

Član 4 
Raspored odigravanja utakmica utvrđuje Komisija.  
 
 
Dužnosti klubova 

Član 5 
Klubovi moraju: 

 imati obezbjeđen teren za igru - sa prirodnom ili vještačkom podlogom; 

 imati svlačionice za gostujuću ekipu, za domaću ekipu i sudije; 

 imati kupatilo za gostujuću ekipu, domaću ekipu i sudije, sa odgovarajućim uređajima; 

 imati sanitarne prostorije odvojene za gostujuću ekipu, domaću ekipu i sudije; 

 najdalje 30 metara od terena imati službenu prostoriju za sastavljanje zapisnika; 

 na igralištu imati kabine za gostujuću i domaću ekipu, kao i delegata; 

 imati obezbijeđen računar i internet vezu, da bi se sastavio zapisnik. 
 

Član 6 
Klub organizuje utakmicu u skladu sa zakonom, Pravilnikom o fudbalskim takmičenjima FSCG i ovim  Propozicijama. 
 

Član 7 
Klub domaćin je obavezan da najkasnije tri dana prije utakmice prijavi Komisiji vrijeme i mjesto odigravanja 
utakmice. Neispunjavanje ove obaveze povlači disciplinsku odgovornost. 
 

Član 8 
Ako glavni sudija odluči da se utakmica ne može odigrati zbog loših vremenskih uslova ili nepodobnosti terena za 
igru, utakmica se odlaže, a Komisija određuje novi termin i mjesto odigravanja utakmice. Takođe, ako se utakmica 
ne može odigrati zbog vanrednih okolnosti (nevrijeme, zemljotres, epidemija, poplava i sl.), Komisija odlaže utakmicu 
i određuje novi termin i mjesto odigravanja utakmice. 
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Član 9 

Ako je utakmica prekinuta iz opravdanih razloga, o čemu odlučuje sudija utakmice, a ne postoje uslovi da se utakmica 
nastavi, prekinuta utakmica će se odigrati, odnosno nastaviti po mogućnosti u roku od 24 časa, o čemu odlučuje 
Komisija. 
 

Član 10 
Ekipe na jednoj utakmici ne mogu nastupati u sportskoj opremi iste boje. 
 
Ako je sportska oprema iste ili slične boje, opremu će promijeniti gostujuća ekipa. 
 
Ako gostujuća ekipa nema rezervnu sportsku opremu, u obezbijeđivanju iste pomoći će klub domaćin. 
 
Klub gost je dužan da 24 sata prije utakmice sazna od kluba domaćina boju sportske opreme u kojoj će domaća 
ekipa nastupiti.  
 

Član 11 
U prostorijama gdje se sačinjava zapisnik mogu biti prisutna samo ovlašćena lica:      predstavnici klubova, delegat, 
sudijski tim i lica koja delegat pozove radi davanja izjava. Bliža uputstva o sačinjavanju zapisnika i dužnostima 
delegata donosi Komisija. 
 

Član 12 
Klub domaćin je obavezan da preduzme sve potrebne mjere za obezbjeđenje delegata, sudija i gostujućeg tima 
prije, u toku i po završetku utakmice, sve do napuštanja terena, odnosno mjesta gdje se utakmica igra. Ako se 
utakmica ne odigra zbog toga što klub domaćin nije obezbijedio prethodne mjere prije i u toku utakmice, Komisija će 
ovu utakmicu registrovati službenim rezultatom 3:0 za gostujuću ekipu.  
 
Klub domaćin je obavezan da na jarbolu istakne: državnu zastavu Crne Gore, zastavu Fudbalskog Saveza Crne 
Gore i klupsku zastavu, ako je ima. Neispunjavanje ove obaveze povlači disciplinsku odgovornost kluba domaćina.  
Klub domaćin je obavezan da za vrijeme odigravanja utakmice obezbijedi prisustvo policije ili ovlašćenog subjekta 
koji se bavi poslovima fizičke zaštite imovine i lica, redarku službu, ljekara, fizioterapeuta, nosila, kola za hitne 
ljekarske intervencije ili da umjesto kola prijavi karavan vozilo.  
 
Ako delegat konstatuje da klub domaćin nije obezbijedio ljekara  i prisustvo policijje ili subjekta koji se bavi poslovima 
fizičke zaštite imovine i lica, ta utakmica se neće odigrati, a Komisija će ovu utakmicu registrovati službenim 
rezultatom 3:0 za gostujuću ekipu. 
 
Klub domaćin je obavezan da obezbijedi  skupljače lopti - šest dječaka ili djevojčica. 
 

Član 13 
Klub je dužan da vodi evidenciju izrečenih javnih opomena.  
 
Klub za koji nastupa igračica koja nije izdržala automatsku sankciju zabrane igranja, disciplinski je odgovoran prema 
odredbama Disciplinskog pravilnika FSCG. 
 
Komisija će na osnovu žalbe na nastup igračice koja ima zabranu igranja utakmicu registrovati službenim rezultatom 
3:0, ako protivnik nije postigao bolji rezultat. 
 
Ako zabrana igranja jedne utakmice nije izdržana u tekućem dijelu takmičenja, izdržava se na prvoj utakmici 
narednog dijela prvenstva. 
 

Član 14 
Za vrijeme odigravanja utakmice, u tehničkom prostoru mogu se nalaziti samo: 
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 rezervni igrači u sportkoj opremi (ukupno sedam); 

 šef stručnog štaba; 

 pomoćni trener; 

 trener golmana; 

 ljekar; 

 fizioterapeut; 

 predstavnik kluba; 

 komesar za bezbjednost 
 
 
Za vrijeme odigravanja utakmice, u restriktivnom prostoru mogu se nalaziti samo: 

 fotoreporteri i TV snimatelji; 

 delegat utakmice; 

 članovi ograna bezbjednosti; 

 lica u invalidskim kolicima bez pratilaca; 

 sakupljači lopti u sportskoj opremi. 
 

Član 15 
Prije početka prvenstva, svaki klub je dužan da licencira: šefa stručnog štaba, trenera, ljekara, fizioterapeuta i 
ovlašćenog predstavnika kluba. Klub može da licencira i trenera golmana i komesara za bezbjednost. 
 
 
Pravo nastupa 

Član 16 
Na utakmicama ŽFL pravo nastupa imaju registrovane igračice, koje su rođene 2003.godine i starije. Izuzetno, u 
cilju razvoja mladih igračica i ženskog fudbala,  odobrava se da u zapisnik budu upisane najviše dvije igračice 
rođene 2004.godine, koje moraju imati dokaz o izvršenom zdravstvenom pregledu. Pored njih dokaz o izvršenom 
zdravstvenom pregledu moraju imati sve igračice rođene 2002 i 2003 godine i igračice rođene 2001, koje na dan 
odigravanja utakmice nemaju navršenih 17 godina. Dokazi o izvršenom zdravstvenom pregledu pregledu moraju biti 
unešeni u COMET sistem.  
 
Sve  igračice moraju imati izvršen zdravstveni pregled, ne stariji od šest mjeseci i unešen u COMET sistem. 
 
U zapisnik utakmice se može unijeti najviše 18 registrovanih igračica. Od toga broja najviše dvije mogu biti 
strankinje (nijesu državljanke Crne Gore). 
 
Svaka ekipa mora imati šefa stručnog štaba, koji posjeduje  potrebnu  UEFA  trenersku licencu.  
 
Na utakmici jedna ekipa može izvršiti najviše 5 (pet) izmjena igračica.  
 
Sve igračice moraju posjedovati COMET ID karticu, koju predstavnik kluba obavezno prilaže na uvid delegatu, prije 
početka utakmice a delegat vrši identifikaciju.  
 
 
Delegat utakmice 
 

Član 17 
Za utakmicu Komisija određuje delegata, koji ima rukovodeću i nadzornu funkciju na utakmici. 
 
Delegat je obavezan da na stadion dođe jedan sat i trideset minuta prije početka utakmice. 
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Delegat je dužan da sačini izvještaj sa utakmice odmah po završetku iste u prisustvu ovlašćenih lica klubova. U 
slučaju potrebe, Komisija može od službenih lica zatražiti posebne pisane izvještaje.  
 
Ako delegat ne dođe na utakmicu, dužnost delegat obaviće glavni sudija. Komisija, uz saglasnost IO FSCG donosi 
bliže uputstvo o dužnostima i pravima delegata.  
 
Ako delegat ne ispunjava ili nesavjesno, neblagovremeno ili nemarno ispunjava svoje dužnosti, Komisija može da 
ga ne delegira za jedan ciklus ili do kraja takmičarske sezone. 
 
Neispunjavanje dužnosti delegata povlači disciplinsku odgovornost. 
 
 
 
Sudije utakmice 

Član 18 
Utakmice  ŽFL mogu suditi samo aktivne i ispitane sudije koje se nalaze na odgovarajućim listama FSCG.  
 

Član 19 
Sudija utakmice je dužan da se javi delegatu utakmice neposredno prije dolaska na utakmicu i obavijesti delegata o 
načinu dolaska. 
 

Član 20 
Ako sudija ne dođe u vrijeme određeno za početak utakmice, njegovu dužnost preuzima prvi pomoćni sudija. Mjesto 
prvog pomoćnog sudije će zauzeti drugi pomoćni sudija a mjesto drugog pomoćnog sudije će zauzeti ispitani sudija 
iz publike, koji se nalazi na listi sudija za ovaj rang takmičenja. Ako na utakmicu ne dođu pomoćne sudije, sudija 
određuje, uz pisanu saglasnost klubova u prisustvu delegata, pomoćnike od prisutnih sudija u publici sa liste ovoga 
stepena takmičenja. U slučaju da u publici nijesu prisutne sudije sa liste ovoga stepena takmičenja ili da nije dobijena 
pisana saglasnost klubova, utkmica se neće odigrati.  
 
Ako u toku trajanja utakmice sudiji pozli ili nastupe drugi razlozi zbog kojih ne može da nastavi suđenje, njegovu 
dužnost preuzima prvi pomoćni sudija, drugi pomoćni sudija zauzima mjesto prvog pomoćnika a dosadašnji prvi 
pomoćnik koji sada postaje sudija će odrediti jednog od ispitanih sudija iz publike, koji se nalazi na listi ovoga stepena 
takmičenja, da obavja dužnost drugog pomoćnog sudije.  
 
Ako u toku trajanja utakmice pozli pomoćnom sudiji ili nastupe drugi razlozi zbog kojih ne može da nastavi suđenje, 
sudija će odrediti jednog od ispitanih sudija iz publike, koji se nalazi na listi ovoga stepena takmičenja, da zauzme 
njegovo mjesto.  
 

Član 21 
Sudija je obavezan da u zapisnik unese razloge isključenja igračica. Sudije su obavezne da u zapisnik utakmice 
unesu prijavu protiv igračice, funkcionera ili stručnih i tehničkih rukovodilaca, zbog prestupa i propusta izvršenih prije, 
za vrijeme i poslije utakmice, kako bi delegat mogao da sprovede postupak uzimanja potrebnih pisanih izjava u vezi 
sa prijavom. Sudija je dužan da prije potpisivanja zapisnika sa utakmice isti pročita i provjeri opomene, isključenja, 
pogotke, izmjene kao i sadržaj istog. 
 
 
Ocjena pogodnosti terena za igru i pratećih objekata 
 

Član 22 
Utakmice se mogu igrati samo na terenu koji je pogodan za igru. 
 
Glavni sudija odlučuje da li je teren pogodan za igru (zbog loše travnate podloge, nevremena ili nečeg drugog što 
se tretira kao viša sila), u prisustvu kapitena oba kluba i to u vrijeme koje je službeno određeno za početak utakmice.  
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Glavni sudija i delegat su obavezni da u zapisnik unesu donijetu odluku o nepogodnosti terena. Uz to, glavni sudija 
i delegat o nepogodnosti terena telefonski obaviještavaju Komisiju. 
 
Klub domaćin je obavezan da obezbijedi funckionalnost pratećih objekata na način što će u pratećim objektima 
obezbijediti električnu energiju, toplu vodu i ostale potrebne sanitarne i tehničke uređaje. 
 
U slučaju da neki od pratećih objekata nije u funkciji, utakmica se neće odigrati, a Komisija će istu registrovati 
službenim rezultatom 3:0 za gostujuću ekipu. 
 
 
Registracija utakmice 
 

Član 23 
Odigrane utakmice Komisija registruje u roku od 3 dana od dana njihovog odigravanja. 
 
Ako je na utakmicu uložena žalba, rok za registraciju utakmice produžava se do donošenja odluke po žalbi, odnosno 
do pravosnažnosti te odluke. 
 
Jednom registrovana utkmica ne može biti poništena ako je prvostepena odluka postala pravosnažna a 
drugostepena odluka konačna, izuzev u postupku za zaštitu Pravilnika o fudbalskim takmičenjima. 
 
 
Registracija utakmice službenim rezultatom 
 

Član 24 
Odluku o registaciji utakmice službenim rezultatom 3:0, donosi Komisija, u skladu sa odredbama Pravilnika o 
fudbalskim takmičenjima FSCG i ovim Propozicijama. 
 

Član 25 
Smatra se da je klub odustao od takmičenja ako svojom krivicom nije odigrao dvije utakmice u toku takmičenja u 
istoj takmičarskoj sezoni, a iste su registrovane službenim rezultatom 3:0 (pff). 
 

Član 26 
Klub koji odustane od prvenstvenog takmičenja, bez obzira na rezultate koje je do tada postigao, disciplinski je 
odgovoran. 
 
 
Žalba 

Član 27 
O registraciji utakmice može se rješavati samo na osnovu žalbe oštećenog kluba. 
 
Pod oštećenim klubom u smislu prethodnog stava podrazumijeva se klub koji je oštećen rezultatom utakmice na 
koju se ulaže žalba. 
 
Žalba se podnosi Komisiji koja ih rješava u prvom stepenu, u dva primjerka, u roku od dva dana od dana odigravanja 
utakmice, sa dokazom o uplati propisane takse koju odlukom utvrđuje Izvršni odbor FSCG i koja se objavljuje u 
Službenom glasniku FSCG "CG Fudbal". Uplata se vrši na žiro račun FSCG broj 530-13676-16, uz naznaku-taksa 
na žalbu. 
 

Član 28 
Neblagovremena, neobrazložena, netaksirana ili nedovoljno taksirana žalba se odbacuje, a utakmica se registruje 
postignutim rezultatom. 
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Član 29 
Odluku po žalbi Komisija donosi u roku od 5 dana od dana prijema. 
 
O žalbama na utakmice posljednja tri kola, Komisija odluku donosi  u roku od 3 dana od dana prijema. 
 
Primjerak Odluke po žalbi dostavlja se klubu odmah putem faksa ili elektronskom poštom. 
 

Član 30 
Žalba na odluku Komisije podnosi se Komisiji za žalbe FSCG uroku od 5 dana od dana prijema prvostepene odluke, 
odnosno u roku od 3 dana za odluke o utakmicama tri posljednja kola, uz uplatu propisane takse. 
 
Komisija za žalbe FSCG odluku mora donijeti u roku od 8 dana od dana prijema žalbe, odnosno u roku od  3 dana 
ako se radi o utamicama tri posljednja kola. 

 
Član 31 

Ako se žalba uvaži, taksa se vraća podnosiocu žalbe. Pri ocjeni blagovremenosti žalbe uzima se u obzir datum 
predaje iste. 
 
 
Disciplinske odredbe 
 

Član 32 
Klubovi i njihove igračice, članovi stručnog štaba ili funkcioneri disciplinski su odgovorni, shodno odredbama 
Disciplinskog pravilnika FSCG. 
 

Član 33 
Isključene igračice se po završetku utakmice moraju javiti delegatu radi davanja izjave, sa navodima razloga 
isključenja i to u prisustvu zvaničnih lica utakmice. 
 

Član 34 
Automatska kazna zabrana igranja jedne prvenstvene utakmice nastaje poslije dodijeljene treće, šeste, osme i 
desete javne opomene (žuti karton), a nakon toga, poslije svake dodijeljene javne opomene (žuti karton) koju igračica 
dobije na prvenstvenim utakmicama u toku jedne takmičarske sezone. 

 
Član 35 

Igračica koja dobije javnu opomenu na posljednjoj prvenstvenoj utakmici jedne takmičarske sezone, zbog koje mora 
pauzirati, automatsku kaznu zabrane igranja jedne utakmice izdržava samo na prvoj narednoj prvenstvenoj utakmici 
u sljedećoj takmičarskoj sezoni. 
 
 
Utvrđivanje plasmana i popuna lige 
 

Član 36 
Ekipa koja pobijedi na utakmici osvaja 3 (tri) boda. U slučaju neriješenog rezultata oba tima osvajaju po 1 (jedan) 
bod. Poraženi tim ne dobija bodove.  
 
Takmičenje  ŽFL se igra po bod sistemu i vodi se tabela. Tabela sadrži: 

 nazive ekipa koje se takmiče; 

 broj odigranih, dobijenih, neriješenih i izgubljenih utakmica; 

 broj datih i primljenih golova; 

 razliku broja postignutih i primjenih golova (gol-razlika) i  

 broj osvojenih bodova. 
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Plasman na tabeli se utvrđuje zbirom osvojenih bodova. 
 
Ako ekipe osvoje isti broj bodova, o plasmanu odlučuje bolja razlika između datih I primljenih golova.  
 
U slučaju iste gol razlike, bolje mjesto na tabeli zauzima ekipa koja je postigla više golova, a ako su postigli isti broj 
golova dijele mjesto koje im pripada.  
 
Izuzetno, ako se radi o utvrđivanju pobjednika takmičenja ili mjestu koje utiče na prelaz u viši ili niži rang takmičenja, 
ili mjestu koje osigurava učešće u međunarodnim takmičenjima, u slučaju jednakog broja bodova, plasman se 
utvrđuje na osnovu dodatne pomoćne tabele, a na osnovu rezultata koje su u međusobnim utakmicama tokom 
prvenstva postigle ekipe sa jednakim brojem bodova.  
 
Za utvrđivanje plasmana na dodatnoj pomoćnoj  tabeli koristiće se kriterijumi po sljedećem redosljedu: 
a) veći broj bodova osvojenih na utakmicama odnosnih timova; 
b) bolja gol-razlika ostvarena na utakmicama odnosnih timova; 
c) veći broj ukupno postignutih golova na utakmicama odnosnih timova; 
d) veći broj golova postignutih u gostima na utakmicama odnosnih timova; 
 
Ako se ni na ovaj način ne može utvrditi plasman, primjeniće se kriterijumi e) i f), po sljedećem redosljedu: 
e) bolja gol-razlika ostvarena tokom svih utakmica takmičenja i  
f) veći broj golova postignutih na svim utakmicama takmičenja. 
 
Ako se ni primjenom gore navedenih kriterijuma ne može utvrditi plasman, nadležni takmičarski ogran žrijebom će 
odrediti poredak na tabeli. 
 

Član 37 
Ekipa koja na kraju sezone 2018/19 osvoji prvo mjesto u ŽFL stiče pravo igranja u kvalifikacijama za UEFA Ligu 
šampiona. 
 
 
Troškovi takmičenja 

Član 38 
FSCG će snositi troškove puta ekipa na utakmice  ŽFL. 
 
Klubovi će ispostaviti račun odjeljenju za ženski i bazni fudbal FSCG elektronski, najkasnije pet dana nakon odigrane 
utakmice. Račun mora sastojati tačan naziv firme koja je vršila usluge prevoza, adresu, matični broj, PIB  i žiro račun 
firme.  
 
Obračun troškova se vrši isključivo po kilometraži koja je odobrena od Komisije i to 0,80 centi po pređenom kilometru 
naznačenom u tabeli. 
 
Original računa klub mora poslati poštom, na adresu FSCG, sa naznakom-odjeljenju za finansije, najkasnije 15 dana 
od dana odigravanja utakmice.  
 
FSCG zadržava pravo da ne odobri isplatu za nekompletne, pogrešno obračunate i neblagovremeno dostavljene 
račune.  
 

Član 39 
Troškove službenih lica (sudije i delegat) u potpunosti snosi FSCG. 
 

Član 40 
O primjeni ovih Propozicija stara se Komisija za takmičenje FSCG. 
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Član 41 
Tumačenje ovih Propozicija je u nadležnosti IO FSCG. 
Za sve što nije predviđeno ovim Propozicijama važe odredbe Pravilnika o fudbalskim takmičenjima FSCG. 
Ove Propozicije stupaju na snagu danom objavljivanja u "CG Fudbal". 
 
           
 
                                                                                                               Predsjednik FSCG 
     Dejan Savićević, s.r. 
Broj: 2463/1 
Podgorica, 12.09.2018.god.  
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FUDBALSKI SAVEZ SREDNJE REGIJE – PODGORICA 

Sjednica održana 07.09.2018. godine 
 
 
 
REGISTARCIJA IGRAČA 
 
FK „Kom“ – Podgorica: Đurišić Draško JMB: 0101007211008 po osnovu člana 37/1. 
 
 

Sjednica održana 10.09.2018. godine 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
KMF „Nikšić“ – Nikšić: Mijović Luka JMB: 1711000260506  po osnovu člana 37/1., Barović Ivan JMB: 
2310996260026 po osnovu člana 119. 
 
Military futsal team „Military“ – Podgorica: Marković Luka JMB: 3110997260032 /KMF Cezar/ po osnovu člana 
36/2., Kaluđerović Stefan JMB: 1205995210015, Otašević Novak JMB: 1512994210062, Baltić Boban JMB: 
3107995283018 po osnovu člana 119. 
 
KMF „Mirabile moda“ – Podgorica: Dačević Danko JMB: 0704990260025 po osnovu člana 36/2., Pavlović 
Aleksandar JMB: 2503999211010 po osnovu člana 119. 
 
KMF „Studentski dom“ – Podgorica: Popović Jovan JMB: 2504991710154 /KMF Titograd/, Babović Velibor JMB: 
0511992212971 /KMF Miarbile Moda/, Bogićević Denis JMB: 0307998270047 /KMF Gorštak/, Živković Luka JMB: 
2909998280015 /KMF Jedinstvo/, Radonjić Radovan JMB. 0808993284995 /KMF Brskovo/ po osnovu člana 36/2., 
Kaluđerović Miodrag JMB: 1701996210024 po osnovu člana 37/1.  
 
 

Sjednica održana 10.09.2018. godine 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
KMF „Titograd 081“ – Podgorica: Novović Ranko JMB: 1302978210031, Mugoša Ilija JMB: 2007988212999, 
Bojanović Darko JMB: 0901975210011, Obradović Aleksandar JMB: 1308994271995 /KMF Jedinstvo/, Drašković 
Milovan JMB: 0610984262992 /KMF Čelik NK/ po osnovu člana 36/2. 
 
KMF „Čelik – NK “ – Nikić: Radulović Dragan JMB: 1010000260532, Jocović Dragiša JMB: 0902001260506, Nedić 
Dušan JMB: 0511001260507, Sekulić Dejan JMB: 2402001260500 po osnovu člana 119., Popović Jovan JMB: 
0211988212971/KMF Jedinstvo/ po osnovu člana 36/2., Antunović Filip JMB: 1302000260029 po osnovu člana 
37/1. 
 
KMF „Nikšić“ – Nikšić: Goranović Nikola JMB: 2911000260509, Vuković Marko JMB: 0703001260503, Puletić 
David JMB: 1506002260527, Petrušić Srđan JMB: 1108002260513, Pejović Andrija JMB: 2111991260157 po 
osnovu člana 119. 
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Sjednica održana 11.09.2018. godine 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
FK „Danilovgrad“ – Danilovgrad: Jelušić Luka JMB: 0211004211023 po osnovu člana 37/1. 
 
FK „As“ – Golubovci: Džanjević Ilija 2101006211028 po osnovu člana 37/1. 
 
FK „Čelik - NK“ – Nikšić: Todorović Marko JMB: 2203003260505, Radović Aleksa JMB: 1803006260526, 
Đurđevac Milan JMB: 3009006261513, Đurđevac Filip JMB: 2003005260511, Karadžić Aleksa JMB: 
1612005260514 po osnovu člana 37/1. 
 
FK „Polet stars“ – Nikšić: Lješković Nikola JMB: 1103009260037, Šekarić Aleksandar JMB: 1606008260078, 
Jovanović Rajan JMB. 1010009260012, Backović Mirko JMB: 0103008261516, Cerović Mihailo JMB: 
0401006260505, Nikčević David JMB: 0506007261544, Pejović Lazar JMB: 1306008260023, Šekarić Matija JMB: 
1808005260516 po osnovu člana 37/1. 
 
 

Sjednica održana 12.09.2018. godine 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
FK „Polet stars“ – Nikšić: Malović Marko JMB: 2003006260507 po osnovu člana 37/1. 
 
Ženske slekcije FK „Budućnost“ AD Podgorica: Tripković Tamara JMB: 2404999216006 /Hrvatska/ po osnovu 
člana 36/11. 
 
 

Sjednica održana 12.09.2018. godine 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
FK „Drezga“ – Piperi: Drakić Aleksandar JMB: 2712993210045 po osnovu člana 37/1. 
 
 
 
 
 

Komisija za registraciju, status i transfer igrača      

                          Senad Padović, sr. 
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FUDBALSKI SAVEZ JUŽNE REGIJE - KOTOR 
 

Sjednica održana 10.09.2018 godine 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
“CETINJE“ (Cetinje): Milanović S. Nikola-jmb. 0310982250012, Kaluđerović B. Nikola-jmb. 2604987250151, 
Martinović M. Petar-jmb. 3009987250141, Tatar B. Stefan-jmb. 2611991250022, Vulaš R. Miodrag-jmb. 
2308982250015, Vušurović N. Dragan-jmb. 1611986250010, Jabučanin N. Aleksa-jmb. 2812987250145, čl. 37/1. 
 
 

 

REGISTRACIJA IGRAČA FUTSALA 

 

KMF “CEZAR“ (Budva): Vulanović Lazar-jmb. 0306992262992, Janjušević Božidar-jmb. 3003994262998, 

Jakovljević Dragan-jmb. 0904992263004, Danilović Marko-jmb. 3010986260028 KMF “Čelik“ (Nikšić),  Lobov 

Nikolaj-jmb. 1911986250030 KMF “Titograd“ (Podgorica), čl. 36/2. Vuletić Luka-jmb. 0512992232006 “Sloga“ 

(Radovići), čl. 119. 

 
 

Sjednica održana 11.09.2018 godine. 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
“GRBALJ“ (Grbalj): Radulović D. Bogdan-jmb. 2310006250013, Pima S. Andrej-jmb. 1605007231019, Stanišić I. 
Uroš-jmb. 0805008250020, čl. 37/1. 
 
“PETROVAC“ (Petrovac): Đonaj P. Anton-jmb. 2907000211004, čl. 37/1. 
Lazović A. Miloš-jmb. 2101002230044 “Mogren“ (Budva), čl. 37/4. 
 
“IGALO 1929“ (Igalo): Vujović D. Rajko-jmb. 0504006242519, Tomanović V. Luka-jmb. 1510006242512, Predović 
J. Nikola-jmb. 3006007242513, Pavlović I. Vladimir-jmb. 2007007242516,  Obradović I. Srđan-jmb. 2303007230028, 
Bubanja B. Danilo-jmb. 1712007231028, Uzunovski Ž. Blagoje-jmb. 1202009230012, Damjanović M. Janko-jmb. 
2906008240015, čl. 37/1. 
 
“OTRANT-OLYMPIC“ (Ulcinj): Tuloviq N. Riad-jmb. 3009003224021, čl. 37/1. 
 
“OBILIĆ“ (Herceg Novi): Živković V. Milan-jmb. 1705005250010, čl. 37/1. 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČICA 
 
ŽFK “OBILIĆ“ (Herceg Novi): Ždraljević G. Matea-Agneza-jmb. 2108002236012, Brajković D. Jovana-jmb. 
1404004245005, Rogač N. Anđela-jmb. 0304002255013, čl. 37/1. 
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Sjednica održana 12.09.2018 godine. 

 

 

REGISTRACIJA IGRAČA 

 

“LOVĆEN“ (Cetinje): Pejović D. Danilo-jmb. 1509007250014, Todorović G. Vladan-jmb. 2202007250028, Laličić 

P. Petar-jmb. 1801008250010, Mihaljević P. Mirko-jmb. 1209008250014, čl. 37/1. 

 

“POMORAC“ (Bijela): Banićević D. Vuk-jmb. 2509007242554, Ćorović N. Nemanja-jmb. 1209006242529, Milić M. 

Dimitrije-jmb. 0810008240029, Kalezić S. Pavle-jmb. 0609006230010, Bogdanović A. Miloš-jmb. 2602009230049, 

Krivokapić B. Miloš-jmb. 0101008242519, čl. 37/1. 

 

 

REGISTRACIJA IGRAČICA 

 

ŽFK “CETINJE“ (Cetinje): Ramadanović A. Elma-jmb. 1301001255022, Radović S. Ines-jmb. 1508003255015, 

Đurović B. Tamara-jmb. 1202004216046, Tomanović A. Matea-jmb. 2707003255011, Vuković M. Nikoleta-jmb. 

1608003255028, čl. 37/1. 

 

 

PROMJENA LIČNIH  PODATAKA 

 

Shodno Rješenju MUP-a, područna jedinica Bijelo Polje, od 28.08.2018 godine br. 32-UPI-200/18/6215 odobrava 

se promjena imena Moračanin Kasandra-jmb. 1208000275046 u Moračanin Ana-jmb. 1208000275046. 

 

 
 
 
 
 
 

Komisija za registraciju, status i transfer igrača      

                          Dragan Peraš, sr. 
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FUDBALSKI SAVEZ SJEVERNE  REGIJE - BERANE 

Sjednica održana 10.09.2018. godine 

 
 

REGISTRACIJA IGRAČA 

 

FK ’’FAIR PLAY’’ /Bijelo Polje/: Merdović Miljan, jmb. 0402991280023, Čelebić Dino, jmb. 1111002282992, Balić 

Ajlan, jmb. 1806003271992, čl. 37/1.  

 

FK ’’GUSINJE’’ /Gusinje/: Bektešević Belmin, jmb. 2503003272000, Feratović Dženis, jmb. 2706002271955, 

Dervišević Amer, jmb. 3008002273006, čl. 37/1.  

 

 

REGISTRACIJA IGRAČA MALOG FUDBALA 

 

KMF OFK ’’BERANE’’ /Berane/: Dubak Vaso, jmb. 1011995270051 ’’Jedinstvo’’ /Bijelo Polje/, čl. 36/2.  

Radunović Miloš, jmb. 1206998270023, Nedić Marko, jmb. 1305000270023, Kuč Čedomir, jmb. 0605989270035, čl. 

119. 

 

KMF ’’JEDINSTVO’’ /Bijelo Polje/: Krgović Ivan, jmb. 2202992271999, Kajević Haris, jmb. 1503996280018, 

Mehović Arijan, jmb. 0610998270017, Hot Demir, jmb. 0903994282999, Vajić Miloš, jmb. 2505992280168, Šćekić 

Gavrilo, jmb. 2910997280028, Gačević Jovica, jmb. 1804002283005, čl. 119. 

 

  

BRISANJE IZ REGISTRA 

 

Brišu se: Živković Luka, jmb. 2909998280015, Popović Jovan, jmb. 0211988212971, Novović Ranko, jmb. 

1302978210031, Mugoša Ilija, jmb. 2007988212999, Bojanović Darko, jmb. 0901975210011, Obradović Aleksandar, 

jmb. 1308994271995 ’’KMF Jedinstvo’’ /Bijelo Polje/, Radonjić Radovan, jmb. 0808993284995 ’’KMF Brskovo’’ 

/Mojkovac/ , jer prelaze na drugu teritoriju. 

 
 

Sjednica održana 12.09.2018. godine 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
FK ’’JEZERO’’ /Plav/: Marković Ramo, jmb. 3110007274263, Gutić Meldin, jmb. 2110007274278, Gjonbalaj Man, 
jmb. 1201002273003, Marković Ivan, jmb. 0707004272001, čl. 37/1. 
 
FK ’’BERANE’’ /Berane/: Čantrić Đorđe, jmb. 1805007271028, Raičević Ognjen, jmb. 2403007271039, Raičević 
Nemanja, jmb. 3011006271017, Đukić Andrej, jmb. 1511007271024, čl. 37/1. 
 
 

Komisija za registraciju, status i transfer igrača      

                          Vasko Dragović, sr. 

 


